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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৫০

পব-১: হারা (পিবতা) (كتاب الطهارة)
পিরেদঃ ১১০: উযূর জািত

وءةُ الْۇضلْيح

আরবী

اخْبرنَا قُتَيبةُ، ‏‏‏‏‏‏عن مالكٍ، ‏‏‏‏‏‏عن الْعَء بن عبدِ الرحمن، ‏‏‏‏‏‏عن ابِيه، ‏‏‏‏‏‏عن ابِ هريرةَ، ‏‏‏‏‏‏انّ

مقَو ارد ملَيع مَ‏‏‏‏ الس:‏‏‏‏‏‏فَقَال ،ةرقْبالْم َلا جخَر لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

ولسا رانَنَا ؟ قَالُوا:‏‏‏‏ يخْوا تياقَدْ ر ّنا تدِدقُونَ، ‏‏‏‏‏‏وح مِب هال نْ شَاءنَّا ااو يننموم

مطُهنَا فَرادُ وعتُوا باي لَم الَّذِين انخْوا‏‏‏‏‏‏و ،ِابحصا نْتُما ل‏‏‏‏ ب:انَكَ ؟ قَالخْونَا الَس‏‏‏‏‏‏ا ،هال

علَ الْحوضِ ، ‏‏‏‏‏‏قَالُوا:‏‏‏‏ يا رسول اله، ‏‏‏‏‏‏كيف تَعرِف من يات بعدَكَ من امتكَ ؟ قَال:‏‏‏‏

،َل؟ قَالُوا:‏‏‏‏ ب لَهخَي رِفعي ‏‏‏‏‏‏ا ،مهد مهب لخَي لَةٌ فجحم غُر لخَي لجرانَ لك لَو تيارا

‏‏‏‏‏‏قَال:‏‏‏‏ فَانَّهم ياتُونَ يوم الْقيامة غُرا محجلين من الْۇضوء وانَا فَرطُهم علَ الْحوضِ .

تخریج دارالدعوہ: صحیح مسلم/الطارة ۱۲ (۲۹) مطولا، سنن اب داود/الجنائز ۸۳

(۳۲۳۷)، سنن ابن ماجہ/ الزھد ۳٦ (۳۰٦)، (تحفة الاشراف: ۱۰۸٦)، وقد أخرجہ:

موطا امام مال/الطارة ٦ (۲۸)، مسند احمد ۰۸ ،۳۷۵ ،۲/۳۰۰ (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 150 ‐ صحيح

বাংলা

১৫০. কুতায়বা (রহ.) ..... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। রাসূলুাহ (সা.) একবার কবরােনর িদেক

গেলন। (তথায় উপিত হেয়) িতিন বলেলন, হ মু’িমন সদােয়র ঘেরর অিধবাসী! তামােদর ওপর সালাম,

আমরাও ইনশা-আ-হ তামােদর সে িমিলত হেবা। আিম আশা কির আমার ভাইেদরেক দখেত পাব। উপিত

সাহাবািয় িকরাম িজেস করেলন, হ আাহর রসূল! আমরা িক আপনার ভাই নই? িতিন (সা.) বলেলন, বরং
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তামরা আমার সাহাবী। আর আমার ভাই হেলা যারা পরবতীকােল আসেব, আর আিম হাওেয কাওসাের তােদর

অবতী হেবা। তারা বলেলন, হ আাহর রসূল! আপনার য সকল উত পরবতীকােল আসেব আপিন তােদর

িকভােব িচনেবন? িতিন (রাঃ) বলেলন, তামরা বলেতা একদল কােলা ঘাড়ার মেধ যিদ কান লােকর সাদা

চহারা ও সাদা হপদ িবিশ ঘাড়া থােক তেব িক স লাক তার ঘাড়া িচেন িনেত পারেব না? তারা বলেলা,

হাঁ। িতিন (সা.) বলেলন, িকয়ামেতর িদন উযূর দন তােদর হপদ উল হেব। আর আিম হাওেয কাওসােরর

কােছ তােদর অগামী হেবা।

English
110. The Jewelry Of Wudu'

It was narrated from Abu Hurairah that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) went out
to the graveyeard and said: Peace be upon you, abode of believing people. If
Allah wills, we shall join you soon. Would that I had seen our brothers. They
said: O Messenger of Allah, are we not your brother? He said: You are my
Companions. My brothers are those who have not come yet. And I will reach
the Hawd before you. They said: O Messenger of Allah, how will you know
those of your Ummah who come after you? He said: Don't you think that if a
man has a horse with a white blaze and white feet among horses that are
solid black, he will recognize his horse? They said: Of course. He said: They
will come on the Day of Resurrection with glittering white faces and
glittering white hands and feet because of Wudu', and I will reach the Hawd
before them.

ফুটেনাট

সহীহ: মুসিলম ২৪৯, আবূ দাউদ ৩২৩৭, ইবনু মাজাহ ৪৩০৬, মুসনােদ আহমাদ ৭৯৮০, বায়হাকী’র “সুনানুল

কুবরা” (৪/৭৮), মুসনােদ আবী ‘আওয়ানাহ (১/১৩৮), ইরওয়াউল গালীল ৭৭৬।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=86421

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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